
 

 

新年のごあいさつ 

会員の皆様、新年明けましておめでとうございます。 

皆様には、日頃から新居浜市国際交流協会の活動にご支援とご協力を賜り、厚く

御礼申し上げます。 

さて、当協会は２０１９年３月２４日に設立され、まだ１年が経過していない状

況でございます。 

よって、昨年は手探り状態といった感じでの活動となりましたが、ベトナム語、

中国語、韓国語の３か国の語学講座、講師を迎えての２度の講演会などを実施いた

しました。また、会員の団体による夜間日本語教室、各種イベントの開催などを行

っていただきました。 

現在、新居浜市在住の外国人は１，３００名を超えており、今後ますます増えて

いくことが予想されます。当協会の設立目的である「地域に根ざした国際理解及び

国際交流に関する活動を通じて、市民の国際化意識と国際認識の向上を図り、多文

化共生できるコミュニティの実現と世界に開かれた地域社会の発展に寄与するこ

と」を踏まえまして、今年は、昨年実施しました事業を継続するとともに、新た

に、市内バスツアーなどの外国人と日本人の交流イベント、外国人向け生活ガイド

ブックの作成といった各種事業に取り組んでまいりますので、より一層のご支援と

ご協力を賜りますようよろしくお願いします。 

結びに皆様にとりまして、本年が実り多き年となることをご祈念申し上げ、新年

のご挨拶といたします。 

  

 

新居浜市国際交流協会 会長 曽我部 謙一   
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ご紹介 
 

新居浜市に初めて国際交流員（ＣＩＲ）が着任しました 

はじめまして、ファラです！  ﾇﾙ    ﾌｧﾗﾅｽ   ﾋﾞﾝﾃｨ  ｱﾌﾞ  ﾏﾝｽﾙ 

                   （NOOR FARAHNAZ BINTI ABU MANSOR） 

    

８月に来日したファラ女史を紹介します。 

Ｑ／名前の由来を教えてください。 

Ａ／私の氏名は、Noor Farahnaz Binti Abu Mansor なのですが、“Noor Farahnaz”が私の名前で、後ろには父の 

名前、“Abu Mansor”が付きます。そして、間に「○○の娘」を意味する“Binti”が入ります。アラビア語から由 

来して、それぞれの名前に意味があります。“Noor”は「光」、“Farah”は「喜び」、“Naz”は「プライド」、“Abu” 

は「父」、“Mansor”は「勝利」、全部を合わせると、「喜びとプライドの光、勝利の父の娘」という意味が込め 

られています。 

 

Ｑ／趣味はありますか。 

Ａ／趣味は旅行、音楽・映画鑑賞と読書です。日本の全４７都道府県を回るのが目標です！ 

 

Ｑ／好きな食べ物は何ですか。 

Ａ／鰹のたたきと母の“Ketam masak lemak”、ココナッツミルクで作る蟹料理のことです。 

 

Ｑ／故郷のマレーシア（Shah Alam）はどんなところですか。 

Ａ／Shah Alam は、センランゴール州の州都であって、“Bandar Anggerik”（蘭の都市）として知られています。

緑とインフラのバランスが良く、非常に暮らしやすい町です。マレーシア最大のモスク、通称ブルーモスクで 

有名です。 

 

Ｑ／日本の留学の経験を教えてください。 

Ａ／日本には 2007 年から 6 年間留学をしました。帝京大学文学部社会学科で 4 年間、一橋大学大学院社会学 

研究科で 2 年間、主に国際社会と教育について研究していました。 

 

Ｑ／愛媛ははじめてですか。 

Ａ／3 年前に旅行で来たことがあります。道後温泉や下灘駅などに行きました。 

 

Ｑ／新居浜市の印象はどうですか。 

Ａ／どこに行っても笑顔で温かく迎えられて、親切な方々が多い町だなと思います。 

 

Ｑ／これからの抱負を聞かせてください。 

Ａ／日本留学から大使館勤務までを含めると、日本と関係を築いて 10 年以上経過しました。これまでの経験を

活かして、これからは新居浜とマレーシア、そして日本とマレーシアの友好関係がより一層深まるよう、頑張っ

ていきたいと思います。 



 

                                         

 

 
★市民活動 PR イベント in イオン新居浜に 新居浜市国際交流協会 

 体験コーナーで参加します。 

  １月１３日（祝・月）11：00～16：00 

 

折り紙でハンボクを折りましょう。 

    

   

 

      

★ベトナムを楽しもう・学ぼう・知ろう（入門コース） 

  
アオザイを着てみよう。 

2020 年 1 月 11 日（土）13：30 ～ 15：00  
ベトナムのお正月を楽しもう。 

     2020 年 1 月 25 日（土）13：30 ～ 15：00 

 
  場所：新居浜市地域交流センター 
     新居浜市庄内町一丁目 14 番 7 号 

 
  参加費：会員 300 円（1 回分） 非会員 500 円（1 回分） 

 
  定員：15 名（定員になり次第、締め切らせていただきます。） 

講師：チャン・ティ・ホンさん（四国中央市土居町在住） 

 

  その他：参加者が少ない場合、もしくは、やむを得ない理由で実施できない 
      場合があります。その場合は、メールにてお知らせいたします。 
 

  受講申し込み：新居浜市国際交流協会 担当 土井  
         ℡：0897-65-1579   FAX：0897-65-3157 

         e-mail：niihamashikokusai@gmail.com 

参加自由 

無料です 

 

 

 

ヒジャブを体験してみましょう。 

mailto:niihamashikokusai@gmail.com


今後「交流バスツアー」、「モフランさんのドラムフェスティバル」が予定されていま
す。決まり次第、ご連絡させていただきたいと思います。よろしくお願いいたします。 

 

お知らせ 
 

☆☆☆ 新居浜市国際交流協会 ロゴマーク募集中 ☆☆☆ 

 
1. 新居浜市国際交流協会が新居浜市の国際化の拠点として、イメージアップを図

るため、親しみをもってもらえるようなロゴマークの募集を行います。 

 
2. 応募資格・・・プロ、アマチュア、個人、グループ、年齢問わず、どなたでも  

        応募できます。 

3. 応募規定・・・日本語表記の「新居浜市国際交流協会」及び英語表記の 

       「Niihama International Center」又は愛称である「NIC」 
       を必ず使用してください。 

4. 応募点数は 1 人（１グループ）１点限りとします。 
 
 5.色数は自由とします。ただし、白黒（または単色）、拡大・縮小しても使用でき

るように考慮してください。 
 
6.応募作品の作成方法は、手書き、デジタルを問いません。 

  
 ※応募用紙は、当協会ホームページからダウンロードしていただくか、窓口で 

  お渡しします。 
 
 7.募集期間・・・2019 年 12 月 2 日（月）～2020 年 1 月 31 日（金）まで 

 
 8.最優秀賞 1 点 賞状と賞金 3 万円をさしあげます。 
  高校生以下の方が受賞となった場合は同額の図書券になります。 

 
 9.審査・結果発表 

  審査会において最優秀賞 1 点を決定します。 
  審査結果については、2020 年 2 月下旬（予定）にご本人に直接通知し 
  当協会のホームページなどで公表します。 

 
詳しくは、当協会のホームページをごらんください。 
たくさんの応募をお待ちしています。 

 
 



新居浜市国際交流協会 外国人スタッフの紹介 

                 
★ ★ ★  12 月 24 日現在の会員数・・・団体会員 12 件、個人会員 118 名 ★ ★ ★ 
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ 

☆新居浜市国際交流協会はこちらです。お気軽にお越しください。 

↓ ↓ ↓ ↓ ↓ 

    

 

 

発行：新居浜市国際交流協会 

〒792-0023 

住所：新居浜市繁本町 8 番 65 号 市民文化センター別館 1F  

Tel：（0897）65－1579 FAX：（0897）65－3157 利用時間：12：00～18：00 

休館日：日曜日、月曜日、祝日 

年末年始（2019 年 12 月 28 日～2020 年 1 月 4 日） 

別館１階 

２０１９年４月から勤務されていた方守珺さんが出産のため、退職されました。 

１２月１２日から、鄭在恩（ジョン  ジェウン）さん（韓国）が勤務しています。

 

出身：韓国 ソウル 

趣味：イタリア料理・タイ料理を作ること。 

現在、日本語を勉強中です。よろしくお願いいたします。 

 


